
Jeudi 28 mai 2015

09:30~10:00

Cérémonie d'ouverture  / 개회식

● Discours inaugural / KIM Hak-Joon (Président de la Fondation pour l’Histoire de l’Asie du Nord-Est)
● 개회사 / 김학준 (동북아역사재단 이사장) 

● Allocution de bienvenue / François WEIL (Recteur de l’Académie - Chancelier des Universités de Paris)
● 환영사 / 프랑수아 베이 (파리시 교육청 교육감) 

● Allocution de félicitations / MO Chul-Min (Ambassadeur de la République de Corée en France)
● 축사 / 모철민 (주프랑스 대한민국 대사) 

● Conférence introductive / LI Jin-Mieung (Professeur émérite à l'Université Jean Moulin - Lyon 3) 
: Les moments forts des relations franco-coréennes, des origines à nos jours

● 기조강연 / 이진명 (장 물랭 - 리옹3 대학교 명예교수) / 한불관계의 전개과정 – 기원에서 현재까지 

Séance de photo et pause café / 기념사진 촬영

10:00~12:30

Session 1    Historique des relations franco-coréennes
세션 1 : 한불관계사

Modérateur : HONG Seock-Jin (Professeur au Kedge Business School à Bordeaux)
좌장 : 홍석진 교수

● Hong Jong-Ou, un Coréen à Paris, 1890-1892
● 홍종우, 파리의 한국인, 1890-1892

Pierre CAMBON (Conservateur en chef au Musée National des Arts Asiatiques Guimet)
피에르 캉봉 (국립 기메 아시아 박물관 수석 학예사)

● Le rôle de la France en Corée entre la fin du 19ème et le début du XXIème siècle 
● 19세기 말부터 21세기 초까지 한국에서의 프랑스 역할

Pascal GROTTE (Professeur à l'Université Nationale de Formation à Distance, Séoul )
파스칼 그로트 (한국방송통신대학교 교수)

● L’évolution des intérêts portés sur la France et la Corée, reflétés dans les thèses de 
doctorat en Corée du Sud – analyse des sujets de doctorat, de 1973 à nos jours 

● 한국 대학의 박사 학위 논문에 반영된 한불 양국간 관심사 변천 : 1973-현재

NAM Young-Woo (Professeur émérite à l’Université de Corée) 
남영우 (고려대학교 명예교수)

● Relations entre la France et le Gouvernement provisoire de Corée
● 대한민국 임시정부와 프랑스와의 관계

CHANG Seyun (Chercheur à la Fondation pour l’Histoire de l’Asie du Nord-Est)
장세윤 (동북아역사재단 연구위원)

10:00~12:30

● La reconnaissance d’Ulleungdo et de Dokdo par le Japon au XIXème siècle vue à travers 
la production de cartes du monde

● 세계지도 제작에 반영된 19세기 일본의 울릉도·독도 인식

YI Saangkyun (Chercheur à la Fondation pour l’Histoire de l’Asie du Nord-Est)
이상균 (동북아역사재단 연구위원)

14:30~17:00

Session 2    Echanges dans les domaines littéraire et éducatif entre la France et la Corée
세션 2 : 한불 문학 및 교육 분야의 교류

Modérateur : Alain DELISSEN (Directeur d’études à l’EHESS et Directeur de l’Institut d’Etudes Coréennes du 
Collège de France)

좌장 : 알랭 델리센

● De la réception de la littérature française en Corée du Sud : du romantisme à la querelle 
des intellectuels à propos de la guerre de Corée

● 한국에서 프랑스 문학의 수용: 낭만주의로부터 한국전쟁과 관련된 지적인 논쟁으로

Louis ARSAC (Conseiller en Formation Continue à Caen Basse-Normandie)
루이 아르작 (바스 - 노르망디 캉 교육위원)

● Jean-Jacques Rousseau et la littérature coréenne moderne
● 장 자크 루소와 한국의 근대 문학

WANG-LE Minsook (Maître de conférences à l'Université Jean Moulin - Lyon 3) 
왕-이민숙 (장 물랭 - 리옹3 대학교 교수) 

● Etudes comparatives de l’histoire de l’enseignement de la géographie en Corée et en 
France : le cas des programmes de géographie à la fin du 19ème siècle et à nos jours

● 한불 지리교육사 비교 연구: 19세기 후반과 최근 지리 교육 과정을 사례로

RIM Eun-Jin (Professeur à l’Université Gonju, Corée du Sud)
임은진 (공주 대학교 교수)

● Les politiques de la traduction pour la promotion de la culture coréenne : pistes de réflexion
● 한국 문화 진흥을 위한 번역 정책

KIM Hyeon-Ju (Spécialiste du Programme, Département Afrique, UNESCO, Paris) 
김현주 (프로그램 전문가, 유네스코)

● Ateliers de culture coréenne et l’enseignement du coréen dans les établissements 
secondaires en France

● 프랑스 중등 교육 과정에서 이루어지는 한국어 교육

LEE Bouriane (Attachée d’éducation à l’Ambassade de Corée en France) 
이부련 (주프랑스 한국대사관 교육원장) 

Vendre 29 mai 2015

09:30~12:00

Session 3    Echanges dans les domaines économique, politique et scientifique entre 
la France et la Corée 

세션 3 : 한불 정치, 경제, 과학 분야의 교류

Modérateur : NAM Young-Woo (Professeur émérite à l’Université de Corée)
좌장 : 남영우 교수

● Les relations économiques entre la France et la Corée
● 한불 경제 교류

Françoise GUELLE (Maître de conférences à l'Université Jean Moulin - Lyon 3) 
프랑수아즈 겔 (장 물랭 - 리옹 3대학교 교수) 

● The development history of science & technology cooperation between Korea and France
● 한불 과학기술 협력 변천사

LEE Jong-Wook (Vice-président de l’Association des scientifiques coréens en France)
이종욱 (프랑스 한국과학자협회 부회장)

● L’image de l’Allemagne, de la France, et de l’Angleterre dans les manuels scolaires en 
Corée du Sud

● 한국 사회교과서에 나타난 영국, 프랑스, 독일의 국가 이미지

PARK Sunmee (Professeur à l’Université Inha, Corée du Sud) 
박선미 (인하대학교 교수) 

● La fin de la guerre de Corée et la France : peurs et espoirs pour l’Indochine
● 한국전쟁의 종결과 프랑스 : 인도차이나에 대한 우려와 기대

Laurent QUISEFIT (Docteur en histoire, Bibliothécaire référent à la BULAC)
로랑 키즈피트 (역사학 박사, 언어-문화 대학 도서관 –BULAC- 사서)

● La France dans les manuels de géographie en Corée du Sud : les images de la France à 
travers l’idéologie impérialiste et la guerre froide

● 한국 지리 교과서 속의 프랑스 : 제국주의와 냉전의 이데올로기에 투영된 프랑스 이미지

CHOI Myung-Hee (Membre de l’Association coréenne de recherche en éducation)
최명희 (한국교육학회 회원) 

14:00~17:00

Session 4     Echanges culturels et artistiques entre la Corée et la France 
세션 4 : 한불 문화 예술 분야의 교류

Modérateur : Françoise GUELLE (Maître de conférences à l'Université Lyon 3)
좌장 : 프랑수아즈 겔 교수

● Au-delà de la vague Hallyu : comment mieux propager la langue coréenne et la culture de la 
Corée en Europe ?

● 한류를 넘어서 – 유럽 내 한국어와 한국 문화의 보급 방안

HONG Seock-Jin (Professeur au Kedge Business School à Bordeaux)
홍석진 (보르도 경영대학교 교수)

Programme / 프로그램



Date   Jeudi 28 et vendredi 29 mai 2015
Lieu   Hôtel Mario� Rive Gauche, Paris
  
일시  2015년 5월 28일 (목) ~ 29일 (금)

장소  파리 마리오트 리브고슈 호텔

Organisation   Fondation pour l’Histoire de l’Asie du Nord-Est et 
                              AFELACC (Association Française des Enseignants de Langue et Culture Coréennes)
Soutien   Ambassade de Corée, Section Education, Centre culturel de la Ville de Jeonju
  
주최  동북아역사재단, 한불언어문화 교육자 협회

후원  주불 한국대사관, 한국교육원, 전주시 완판본문화관

14:00~17:00

● Théâtre français en Corée : L’influence du théâtre français sur le théâtre moderne coréen à travers 
les pièces, leur représentation et les théories de la critique françaises, des années 1920 à nos jours

● 한국 연극의 탄생과 성장에 함께 한 프랑스 희곡 : 시대통찰, 풍자정신, 공연미학 탐색의 동반자

LEE Hae-Kyung (Professeur à l’Université Gukmin, Séoul)
이혜경 (국민 대학교 교수)

● Le cinéma sud-coréen et le mythe du Centre Culturel Français à Séoul
● 주한 프랑스 문화원에 관한 신화적 이미지와 한국 영화

HONG Sora (Doctorante au Centre de Recherche sur la Corée, EHESS) 
홍소라 (고등사회과학원 한국학 연구소 박사과정) 

● Le papier traditionnel coréen hanji et les archivages comme culture
● 한국의 전통 한지와 기록문화

KIM Suk-Ran (Directrice du Centre de Recherche sur le Papier Coréen hanji, Ville de Jeonju) 
김석란 (전주시 완판본문화관 관장) 

● Le Regard de l’autre : la culture coréenne du quotidien telle qu’elle apparaît dans les textes 
français en ligne

● 타인의 시선: 프랑스 온라인 텍스트 자료에 나타나는 한국인의 일상 문화

SON Mihae (Maître de Langue à Université Paris Diderot – Paris 7) 
손미혜 (파리 7대학교 언어 교육 강사) 

● Le patrimoine coréen influencé par la France
● 프랑스의 영향을 받은 한국의 문화유산

LEE Sujin (Chargée de l'enseignement supérieur et des ateliers coréens à la Section Education, Ambassade de Corée) 
이수진 (주프랑스 한국교육원 고등교육 아뜰리에 담당)

17:30

Discours de Clôture  / 폐회사

● LI Jin-Mieung (Professeur émérite à l'Université Jean Moulin - Lyon 3)
● 이진명 (장 물랭 - 리옹3 대학교 명예교수) 

Exposition
전시

● Rencontre entre le papier coréen hanji et le Petit prince de Saint-Exupéry 
한지와 프랑스 문학 (소설 << 어린 왕자 >>)의 만남

● La Mer de l’Est et Dokdo à travers les cartes géographiques et les photographies 
지도와 사진으로 보는 동해와 독도


